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hnizmknIfpsS PohnXs¯ kmÀYIam¡n \nÀ¯m\pXIpó [mÀ½nI ]mT§Ä 
{]hmNI Kpcphnsâ hnZymeb¯nð kar²ambn ImWm\mIpw. {]]ô {kjvSmhn 

t\mSpÅ _m[yXIfpw IS¸mSpIfpw ]dªp]Tn¸n¨ \_n() klPohnItfmSpÅ 
[À½§fpw s]cpamä§fpw bYmhn[w DZvt_m[n¸n¨n«pïv. Fñmw ]ctemI¯v 

{]Xn^ew t\Sm\pXIpóh. \_n Xncpta\n()bpsS Hcp A[ym]\ kZÊv {i²n¡pI: 

؟ فقال ))من يأخذ عني هؤلاء الكلمات فيعمل ن أو يعلّم من يعمل ن: ((قال رسول االله: عن أبي هريرة قال
اتق المحارم تكن أعبد الناس، وأرض بما قسم : ((ا وقالفأخذ بيدي فعد خمس! أنا يا رسول االله: فقلت: أبو هريرة

االله لك تكن أغنى الناس، وأحسن إلى جارك تكن مؤمنا، وأحب للناس ما تحب لنفسك تكن مسلما، ولا تكثر 
   ))الضحك فإن كثرة الضحك تميت القلب

A_qlpdbvd() \nthZ\w. Añmlphnsâ ZqX³ tNmZn¨p: (Rm³ ]dbm³ t]mIpó) 
Cu hm¡pIÄ kzoIcn¡m\pw, AX\pkcn¨v {]hÀ¯n¡m\pw Asñ¦nð Ahb\p 
kcn¨v {]hÀ¯n¡m³ X¿mdpÅhÀ¡v ]Tn¸n¨p sImSp¡m\pw aptóm«p hcpóh³ 
Bcpïv? A_q lqdbvd ]dbpIbmWv, At¸mÄ Rm³ ]dªp: Añmlphnsâ dkqte, 

CXm Rm\pïv. B kabw {]hmNI³() ssI]nSn¨v Aôv Imcy§Ä F®n¸dªp: 1. 
Añmlp \njn²am¡nb Imcy§fnð \o kq£vaX ]men¡pI, F¦nð \obmbncn¡pw 
P\§fnse Gähpw `à\mb hyàn. 2. Añmlp \n\¡v hoXn¨pXó PohnX 
hn`h§fnð kwXr]vX\mhpI, F¦nð \obmbncn¡pw P\§fnse Gähpw k¼ó\mb 
a\pjy³. 3. \o \nsâ Abðhmkn¡v \òIÄ sN¿pI, \n\¡v \nÀ`b\mb hnizmkn 
bmImw. 4. \n\¡pïmIWsaóv B{Kln¡pó t\«§Ä A\yÀ¡pw DïmIWsaóv 
Bin¡pI, \n\v¡v kpc£nX\mb apkvenamImw. 5. Nncnbnð AXncpIhnbcpXv, 
AXncphn« Nncn lrZbhnImcs¯ \nÀÖoham¡pw. (kzlolp¯nÀanZn, Að_m\n, 
lZokv lk³) 

al\obamb Aôv Imcy§fmWv {]hmNI t{ijvT³() Cu D]tZi¯neqsS 
hnizmkotemIs¯ ]Tn¸n¡póXv. Ch apgph³ kzoIcn¡m\pw {]tbmK¯nð sImïp 
hcm\pw X¿mdmIpópsh¦nð kz´¯n\pw A\yÀ¡pw k¼qÀ® \òbmWv e`yamIp 
óXv. BXy´nIamb hnPbw GsXmcmÄ¡pw t\Sm\mIpóXv kz´s¯sbót]mse 
klPohnItfbpw ]cnKWn¡pt¼mgmWv Fó ]mTw Cu XncpsamgnIÄ \ðIpópïv. 
hnip² JpÀB³ Xsóbpw C¡mcyw kpNn¸n¡póXmbn ImWm\mIpw. 

 إِلَّا الَّذين آمنوا وعملُوا الصالحات وتواصوا بِالْحق وتواصوا بِالصبرِ *  إِنَّ الْإِنسانَ لَفي خسرٍ* والْعصرِ
Imew XsóbmWv kXyw, XoÀ¨bmbpw a\pjy³ \jvS¯nð XsóbmIpóp; 
hnizkn¡pIbpw kðIÀ½§Ä {]hÀ¯n¡pIbpw, kXyw ssIs¡mÅm³ At\ym\yw 
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D]tZin¡pIbpw £a ssIs¡mÅm³ At\ym\yw D]tZin¡pIbpw sNbvXhscmgnsI. 
(AkzvÀ: 13) 

hnizmk¯n\pw kðIÀ½§Ä¡psam¸w, ]ckv]tcm]tZi§fpw KpWImw£Ifpw 
PohnX¯nð ]peÀ¯nt¸mcWw Fós{X Cu hN\§fpsS XmXv]cyw. BImi¯pÅh 
t\mSpw `qanbnepÅhtcmSpapÅ D¯chmZn¯§Ä IWniambn \nÀhln¡pt¼mtg 
Cuam\nsâ ]qÀ®X hnizmknIfnepïmIq Fóv Npcp¡w. 

 
\njn²Imcy§fnð Pm{KXImWn¡pI 

\_n()bpsS ]ô]mT§sf hniIe\w sN¿póXv IqSpXð BibXe§fntes¡ 

¯nt¨cm³ \s½ klmbn¡póXmWv. alm\mb A_qlqdbvd()bpsS ssI 
hncepIÄ ]nSn¨v sImïv AhnSpóv F®n¸dª {]Ya ]mTw, Añmlp \njn²am¡nb 
Imcy§fnð \o kq£vaX ]men¡pI, F¦nð \obmbncn¡pw P\§fnse Gähpw 
`à\mb hyàn FómWv. a\pjy PohnX¯nð hóp `hn¡m³ ]mSnñm¯ 
\njn²Imcy§sf kw_Ôn¨v Añmlphpw dkqepw \ap¡v ap³[mcWIÄ 
\ðInbn«pïv. a\pjysâ `uXnI bm{Xbnepw e£y{]m]vXnbnepw XSÊambn hcmhpó 
kwKXnIsf am{Xta, {kjvSmhmb X¼pcm³ \njn² kwKXnIfmbn {]Jym]n¨n«pÅq 
FóXmWv kXyw. Añmlp ]dªp:

  ما حرم علَيكُم  وقَد فَصلَ لَكُم
\n§fpsS tað \njn²am¡nbXv Ah³ (Añmlp) \n§Ä¡v hniZam¡n¯ón«pïv. 
(A³Bw: 119) 

a\pjy³ _Ôs¸Spó Hmtcm taJebnepw kzbw amän\nÀt¯ïXmb \njn²§fpsS 
hnhc§Ä JpÀB³ ]ebnS§fnembn ]dªp Xón«pïv. A¯cw Nne kqà§ 
fneqsS ISóp t]mIpóXv "\o \njn²Imcy§fnð kq£vaX ]men¡pI, \n\¡v \ñ 
`à\mImw' Fó \_nhN\s¯ bYmXYw DÄs¡mÅm³ klmbIamIpw. JpÀB³ 
]dªp:  

 تقْتلُواْ أَولاَدكُم من إملاَقٍ نحنقُلْ تعالَواْ أَتلُ ما حرم ربكُم علَيكُم أَلاَّ تشرِكُواْ بِه شيئًا وبِالْوالدينِ إِحسانًا ولاَ 
حرم اللّه إِلاَّ بِالْحق ذَلكُم نرزقُكُم وإِياهم ولاَ تقْربواْ الْفَواحش ما ظَهر منها وما بطَن ولاَ تقْتلُواْ النفْس الَّتي 

  وصاكُم بِه لَعلَّكُم تعقلُونَ 
(\_ntb,) ]dbpI: \n§Ä hcq! \n§fpsS c£nXmhv \n§fpsS taÂ \njn²am¡nbXv 
\n§Ä¡v Rm³ ]dªv tIÄ]n¡mw. Aht\mSv bmsXm¶ns\bpw \n§Ä ]¦ptNÀ 
¡cpXv. amXm]nXm¡Ä¡v \³asN¿Ww. Zmcn{Zyw ImcWambn kz´w a¡sf \n§Ä 
sIm¶pIfbcpXv. \mamWv \n§Ä¡pw AhÀ¡pw Blmcw Xcp¶Xv. {]Xy£hpw 
]tcm£hpamb \oNhr¯nIsf \n§Ä kao]n¨v t]mIcpXv. AÃmlp ]cn]mh\ 
am¡nb Pohs\ \ymb{]ImcaÃmsX \n§Ä l\n¨pIfbcpXv. \n§Ä Nn´n¨v 
a\Ênem¡phm³ thïn. Ah³ (AÃmlp) \n§Ä¡v \ÂInb D]tZiamWXv. 
(A³Bw: 151) 

شأَن تو قرِ الْحيبِغ يغالْبو الإِثْمو طَنا بما وهنم را ظَهم شاحالْفَو يبر مرا حمقُلْ إِن لْ بِهزني ا لَمم رِكُواْ بِاللّه
  سلْطَانًا وأَن تقُولُواْ علَى اللّه ما لاَ تعلَمونَ

]dbpI: Fsâ c£nXmhv \njn²am¡nbn«pÅXv {]Xy£ambXpw ]tcm£ambXpamb 
\oNhr¯nIfpw, A[À½hpw, \ymbw IqSmsXbpÅ It¿ähpw, bmsXmcp {]amWhpw 
AÃmlp Cd¡n¯¶n«nÃm¯Xns\ Aht\mSv \n§Ä ]¦ptNÀ¡p¶Xpw, AÃmlphnsâ 
t]cnÂ \n§Ä¡p hnhcanÃm¯Xv \n§Ä ]dªpïm¡p¶Xpw am{XamWv. (AAvdm^v 
33) 

`£W km[\§sf hniZoIcn¡pónS¯v JpÀB³ \ðIpó \nÀt±iw ImWpI:
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ا أَو لَحم خترِيرٍ فَإِنه قُل لاَّ أَجِد في ما أُوحي إِلَي محرمًا علَى طَاعمٍ يطْعمه إِلاَّ أَن يكُونَ ميتةً أَو دمًا مسفُوحً
 بِه رِ اللّهيغلَّ لقًا أُهسف أَو سرِج  

(\_ntb,) ]dbpI: F\n¡v t_m[\w \ÂIs¸«n«pÅXnÂ Hcp `£n¡p¶h¶v 
`£n¡phm³ ]mSnÃm¯Xmbn bmsXm¶pw Rm³ ImWp¶nÃ; AXv ihtam, Hgp¡s¸« 
cIvXtam, ]¶namwktam BsW¦nsemgnsI. ImcWw AXv t¾NvOas{X. AsÃ¦nÂ 
AÃmlphÃm¯hcpsS t]cnÂ (t\À¨bmbn)  {]Jym]n¡s¸«Xn\mÂ A[mÀ½nIambn 
¯oÀ¶n«pÅXpw HgnsI.(A³Bw: 145) 

تيالْم كُملَيع تمرةُ حيدرتالْمقُوذَةُ ووالْمنِقَةُ وخنالْمو بِه رِ اللّهيغلَّ لا أُهمزِيرِ ونالْخ ملَحو مالْدا أَكَلَ ةُ ومةُ ويحطالنو
  م فسقالسبع إِلاَّ ما ذَكَّيتم وما ذُبِح علَى النصبِ وأَن تستقْسِمواْ بِالأَزلاَمِ ذَلكُ

ihw, cIvXw, ]¶namwkw, AÃmlp AÃm¯hcpsS t]cnÂ Adp¡s¸«Xv, izmkw ap«n 
N¯Xv, ASn¨psIm¶Xv, hoWpN¯Xv, Ipt¯äv N¯Xv, h\yarKw ISn¨pXn¶Xv F¶nh 
\n§Ä¡v \njn²am¡s¸«ncn¡p¶p. F¶mÂ (Poht\msS) \n§Ä Adp¯Xv CXnÂ 
\ns¶mgnhmIp¶p. {]XnjvTIÄ¡pap¼nÂ _enbÀ¸n¡s¸«Xpw (\n§Ä¡v) \njn²am 
Ip¶p. A¼pIfp]tbmKn¨v `mKyw t\m¡epw (\n§Ä¡v \njn²am¡s¸«ncn¡p¶p.) 
AsXms¡ A[À½amIp¶p.(amCZ: 3) 

]m\ob§fpsS hnjb¯nepw hnip² JpÀB\nsâ amÀK\nÀt±iw hyàamWv. 
Añmlp ]dªp: 

 لعلكم تفلحون  يا أيها الذين آمنوا إنما الخمر والميسر والأنصاب والأزلام رجس من عمل الشيطان فاجتنبوه
kXyhnizmknItf, aZyhpw NqXm«hpw {]XnjvTIfpw {]iv\w sh v̈ t\m¡m\pÅ 
A¼pIfpw ss]imNnIamb t¾NvOhr¯n am{XamIp¶p. AXn\mÂ \n§Ä AsXms¡ 
hÀÖn¡pI. \n§Ä¡v hnPbw {]m]n¡mw. (amCZ: 9) 

Fópw temIs¯ {Kkn¨p\nó t¾Ohr¯nbmWv aZy]m\saóXv. AXv kaql¯nð 
krjvSn¡pó {]XymLmX§Ä Zn\w{]Xn A\p`hn¡póhcmWv \mw. aZyw \njn² 
amsWó ssZhnI\nÀt±is¯ temIw am\n¡pIbpw ]men¡pIbpw sNbvXncpópsh 
¦nð \nehnse kmaqlym´co£w F{Xtað kam[m\]qcnXamIpambncpóp Fóm 
temNn¨p t\m¡pI! 

hnhmlw a\pjy PohnX¯nsâ Ahn`mPyLSIamWv. hnhmlPohnXs¯ Ckvemw 
t{]mÕmln¸n¡pIbpw AXnte¡mhiyamb D]tZi\nÀt±i§Ä \ðIpIbpw sN¿p 
ópïv. Bsc hnhmlw Ign¡Ww Bsc hnhmlw Ign¨p IqSm Fó hniZoIcW¯nð 
JpÀB\nsâ A[ym]\w ImWpI: 

خت وأُمهاتكُم اللاَّتي حرمت علَيكُم أُمهاتكُم وبناتكُم وأَخواتكُم وعماتكُم وخالاَتكُم وبنات الأَخِ وبنات الأُ
اللاَّت كُمبائبرو كُمآئنِس اتهأُمو ةاعضالر نكُم ماتوأَخو كُمنعضم أَرلْتخي داللاَّت كُمآئسن نورِكُم مجي حي ف

م وأَن تجمعواْ بين الأُختينِ بِهِن فَإِن لَّم تكُونواْ دخلْتم بِهِن فَلاَ جناح علَيكُم وحلاَئلُ أَبنائكُم الَّذين من أَصلاَبِكُ
  ه كَانَ غَفُورًا رحيمًاإَلاَّ ما قَد سلَف إِنَّ اللّ

\n§fpsS amXm¡Ä, ]p{XnamÀ, ktlmZcnamÀ, ]nXrktlmZcnamÀ, amXrktlmZcnamÀ, 
\n§sf apeIpSn¸n¨ t]mä½amÀ, apeIpSn aptJ\bpÅ \n§fpsS ktlmZcnamÀ, 
\n§fpsS `mcymamXm¡Ä F¶nhÀ (Ahsc hnhmlw sN¿Â) \n§Ä¡v \njn²am 
¡s¸«ncn¡p¶p. \n§Ä ssewKnIthgvNbnÂ GÀs]«n«pÅ \n§fpsS `mcyamcpsS 
k´m\§fmbn \n§fpsS kwc£W¯nepÅ hfÀ¯v ]p{Xnamcpw (Ahsc hnhmlw 
sN¿p¶Xpw \njn²am¡s¸«ncn¡p¶p). C\n \n§Ä Ahcpambn ssewKnIthgvNbnÂ 
GÀs]«n«nsÃ¦nÂ (AhcpsS a¡sf thÄ¡p¶XnÂ) \n§Ä¡p IpäanÃ. \n§fpsS 
apXpInÂ \n¶v ]nd¶ ]p{X³amcpsS `mcyamcpw (\n§Ä¡v \njn²am¡s¸«ncn¡p¶p.) 
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cïpktlmZcnamsc H¶n¨v `mcyamcm¡p¶Xpw (\njn²amIp¶p.) ap¼v sNbvXv t]mb 
sXmgnsI. XoÀ¨bmbpw AÃmlp Gsd s]mdp¡p¶h\pw IcpWm\n[nbpamIp¶p. 
(\nkmAv: 23) 

a\pjysâ ssZ\wZn\ PohX¯nsâ t{kmXÊmb k¼mZytaJetbbpw JpÀB³ 
]cmaÀin¡msX hn«n«nñ. AÀlXbpw AhImihpw t\m¡msXbpÅ [\k¼mZ\w 
hnizmknIÄ¡v tbmPn¨XsñómWv Ckvemansâ A[ym]\w. [\hÀ[\hn\v Gähpw 
]änb amÀKambn kaql¯nse AXym{KlnIÄ kmÀh{XnIambn kzoIcn¨n«pÅ 
hgnbmWsñm ]eni¡¨hSw.  Fómð AXnt\mSpÅ \ninXamb ImgvN¸mSv hyàam 
¡ns¡mïv JpÀB³ ]dªp: 

أْكُلُونَ الري يناالَّذمقَالُواْ إِن مهبِأَن كذَل سالْم نطَانُ ميالش طُهبختي يالَّذ قُوما يونَ إِلاَّ كَمقُوما لاَ يا  ببثْلُ الرم عيالْب
 فَلَه ىهفَانت هبن رظَةٌ معوم اءهن جا فَمبالر مرحو عيالْب لَّ اللّهأَحو كلَـئفَأُو ادع نمو إِلَى اللّه هرأَمو لَفا سم

  أَصحاب النارِ هم فيها خالدونَ 
]eni Xn¶p¶hÀ ]nimNv _m[ \nan¯w adnªphogp¶h³ Fgpt¶Â¡p¶Xv 
t]msebÃmsX Fgpt¶Â¡pIbnÃ. I¨hShpw ]eni t]mse¯s¶bmWv F¶v AhÀ 
]dªXnsâ ^eas{X AXv. F¶mÂ I¨hSw AÃmlp A\phZn¡pIbpw ]eni 
\njn²am¡pIbpamWv sNbvXn«pÅXv. AXn\mÂ AÃmlphnsâ D]tZiw h¶pIn«nbn«v 
(AX\pkcn v̈) hÃh\pw (]enibnÂ \n¶v) hncan¨mÂ Ah³ ap¼v hm§nbXv Ah¶p 
ÅXv Xs¶. Ahsâ Imcyw AÃmlphnsâ Xocpam\¯n¶v hnt[bambncn¡pIbpw 
sN¿pw. C\n Bsc¦nepw (]enibnS]mSpIfnte¡v Xs¶) aS§pIbmsW¦nÂ Ahc 
s{X \cImhIminIÄ. AhcXnÂ \nXyhmknIfmbncn¡pw. (_Jd: 275) 

\_nXncpta\n()bpsS lZokpIfnepw aplÀdam¯pIsf kw_Ôn¨ ]mT§Ä 
ImWmw. 

Pm_nÀ _v³ A_vZnñ \nthZ\w. \_n() ]dªp: aZyw, ihw, ]ón, _nw_§Ä 
Fónh hnev]\ \S¯póXv Añmlp \njn²am¡nbn«pïv. (_pJmcn apkvenw) 

  )) خمر حرامكل مسكر خمر، وكل (( قال -صلى االله عليه وسلم-عن النبي  -رضي االله عنهما-وعن ابن عمر 
C_v\p DaÀ() \nthZ\w \_n() ]dªp: elcnbpïm¡póXv apgh³ aZyamWv. 
Fñm aZyhpw \njn²hpamWv. (apkvenw) 

  ))إن دماءكم وأموالكم وأعراضكم عليكم حرام: ((وقوله صلى االله عليه وسلم
\n§fpsS càhpw, [\hpw, A`nam\hpw \n§fpsStað ]ckv]cw \njn²amWv. 
(_pJmcn) 

AYhm Hmtcm hyànbptSbpw càþ[\þA`nam\§Ä ]hn{XamIpópshópw A\ymb 
ambn AhbpsStað AXn{Ia§Ä AcpsXópamWv Cu lZokv kmcam¡póXv. 

 ))يحرم من الرضاع ما يحرم من النسب((  رضي االله عنهما-وعن ابن عباس 
C_v\p Aºmkv() \nthZ\w. \_n() AcpfpIbpïmbn: cà_Ô¯mð \njn² 
amIpó (sshhmlnI _Ôw) apeIpSn_Ô¯mepw \njn²amIpóXmWv. (_pJmcn, 
apkvenw) 

Npcp¡¯nð, hnizmknIÄ Pm{KX]peÀt¯ïXmb \njn²§sf kw_Ôn¨v hnip² 
JpÀB\pw {]hmNIm[ym]\§fpw IrXyamb amÀK\nÀt±i§fmWv \ap¡v \ðIpóXv. 
apAvan\pIsfó \ne¡v {]kvXpX amÀK\nÀt±i§Ä \mw IWniambpw ]men¨ncnt¡ 
ïXmWv. XnòIfnð \nóv amdn\nð¡pt¼mÄ kzm`mhnIambpw \òIfnte¡v B`napJy 
apïmhpIbpw, B taJeIfnð \nc´c {]bXv\¯n\v {i²n¡pIbpw sN¿pw. A§ns\ 
bpÅhÀ¡v ]S¨X¼pcm\nð \nópw {]tXyIw A\p{KminÊpIÄ e`n¡pIbpw sN¿pw. 
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At¸mÄ, Añmlp hnsâ dkqð() ]dªXpt]mse, P\§fnse Gähpw \ñ 
`à\mIm³ {]kvXpX hyàn¡v km[n¡póXmWv. 

 
Añmlp \ðInbXnð kwXr]vXns¸SpI 

{]hmNI Xncpta\nbpsS ]ô]mT§Ä cïmat¯Xv, Añmlp \n\¡v hoXn¨p Xó 
PohnX hn`h§fnð kwXr]vX\mhpI, F¦nð \obmbncn¡pw P\§fnse Gähpw 

k¼ó\mb a\pjy³ FóXmWv. \_n()bpsS {]Jym]\w \qdpiXam\hpw icnbmWv. 
Zp\nbmhnð Hmtcm Pohn¡pw Bhiyamb sFlnI hn`h§Ä hoXwsh¨p 
\ðIpóXnð {]]ô{kjvSmhn\v Hcp \nbaapïv. Añmlphnð \nóv e`yamIpó 
hn`h§fnð Xr]vXns¸SpI FóXmWv a\pjy\v IcWobambn«pÅXv. At¸mÄ am\kn 
Iamb [\yXb\p`hn¡m³ GsXmcmÄ¡pw km[n¡póXmWv. {]hmNI³ A¡mcy¯n 
te¡v hncð Nqïns¡mïv ]dªp: 

ليس الغنى عن كثرة العرض، ولكن الغنى غنى (( أن النبي صلى االله عليه وسلم قالعن أبي هريرة رضي االله عنه 
  ))النفس

A_qlpssdd() \nthZ\w: \_n() Acpfn: [\w FóXp `uXnI hn`h¯nsâ 
hÀ²\hñ. Fómð [\w FóXp a\Ênsâ kwXr]vXnbmWv. (_pJmcn, apkvenw)  

Camw C_v\p _Xzmensâ hniZoIcWw hmbn¡pI:  

ليس حقيقة الغنى كثرة المال، لأن كثيرا من وسع االله عليه في المال لا يقنع بما أوتي : معنى الحديث: قال ابن بطال
فهو يجتهد في الازدياد ولا يبالي من أين يأتيه، فكأنه فقير لشدة حرصه، وإنما حقيقة الغنى غنى النفس، وهو من 

 .لح في الطلب، فكأنه غنياستغنى بما أوتي وقنع به ورضي ولم يحرص على الازدياد ولا أ
{]hmNI lZoknsâ XmXv]cyanXmWv: [\m[nIyañ k¼óX FóXv. F´psIm 
sïómð Añmlp [\w [mcmfambn \ðInb BfpIfne[nIt]cpw  e`yamb hn`h 
§fnð BßkwXr]vXnbnñm¯hcmWv. GXphnt[\bpw hoïpw hoïpw [\samcp¡q 
«m\pÅ X{X¸mSnemWhÀ. AXym{Klw Ahs\ ]caZcn{Z\m¡nbncn¡pIbmWv. 
kXy¯nð k¼óX a\ÊnemW\p`hs¸tSïXv. In«nb hkvXp hlIfnð Xr]vXn 
s¸«pw, AXym{Klapt]£n¨pw, Bhiy§Ä¡p ]nómse ]mbmtXbpw Pohn¡pó 
h\mtcm AhómWv, Hcp [\nItâXmb k¼óX bYmÀY¯nð A\p`hn¡m\mIq. 

lm^nfv C_v\p lPdpð AkvIem\nbpsS hniZoIcWw Aev]w IqSn hyàamWv.

والحاصل أن المتصف بغنى النفس يكون قانعا بما رزقه االله لا يحرص على الازدياد لغير : ابن حجرقال الحافظ 
والمتصف بفقر . حاجة، ولا يلح في الطلب، ولا يحلف في السؤال، بل يرضى بما قسم االله له، فكأنه واجد أبدا

د من أي وجه أمكنه، ثم إذا فاته النفس على الضد منه لكونه لا يقنع بما أعطي، بل هو أبدا في طلب الازديا
  المطلوب حزن وأسف، فكأنه فقير من المال، لأنه لم يستغن بما أعطي، فكأنه ليس بغني

Npcp¡¯nð, am\knIambn [\yXb\p`hn¡póh³ X\n¡v Añmlp hoXn¨p 
\ðInbhbnð ]qÀ® kwXr]\mbncn¡pw. km¼¯nI hÀ²\hn\pthïn A\mh 
iyambn Ah³ AXymÀ¯n ImWn¡nñ. B{K§Ä¡p ]ndsI XnSp¡wIq«nñ. hoïpw 
hoïpw {]mÀYn¨p Ignbnñ. ]S¨h³ \ðInbXnð XnIª a\xkwXr]vXnbmbncn¡pw 
AhópïmhpI. X\n¡v thïXp apgph³ Fsótó¡pambn e`n¨n«pïv Fó 
\nebnembncn¡pw Ah³. Fómð am\knIambn Zmcn{Zya\p`hn¡póh³ 
C¸dªXn\v hn]coX\nebnembncn¡pw. In«nbXnð Ah³ Xr]vX\ñ. \m\m 
`mK¯p\nópw In«mhpónSt¯mfw k¼¯v Hcp¡q«póXnembncn¡pw Ahsâ {i². 
am{Xañ, sImXn¨ kwKXnIÄ In«msX t]mbmð Ah³ ZpxJnX\pw \ncmi\p 
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ambn¯ocpóXmWv. ssIhiw F{Xbpsï¦nepw icn, Ah³ Zcn{ZXpey³ 
Xsóbmbncn¡pw. \ðIs¸« sFlnI hn`h§fnð Bizmkw sImÅm³ 
AhómIpónñ FóXmWv AXnópÅ ImcWw. AXpsImïpXsó, Xm³ 
sFizcyhm\ñ Fó Nn´bnembncn¡pw Fópah³. (^Xvlpð _mcn, 11/277) 

At¸mÄ hnjbw hfsc hyàamWv. Fópw sFizcyhm\mbn Pohn¡m³ B{Kln¡pó 
HcmÄ, X\n¡p ssIhó PohnXhn`h§fnð BßkwXr]vXn ImWn¡m³ X¿mdmhpI 
Xsó thWw FómWv {]hmNI lZoknð \nópw AXnsâ hniZoIcW§fnð \nópw 

\mw a\Ênem¡póXv. \_n()bpsS asämcp {]kvXmh\ IqSn CtXmSv tNÀ¯v 
hmbn¡póXv \ómbncn¡pw. 

قَالَ رسولُ االلهِ صلَّى اللَّه علَيه : قَالَ  -وكَانت لَه صحبةٌ  - سلَمةُ بن عبيد االلهِ بنِ محصنٍ الخَطْمي ، عن أَبِيه  عن
 لَّمسنً: (وآم كُمنم حبأَص نامينالد لَه تيزا حمفَكَأَن ، هموي قُوت هدنع ، هدسي جافًى فعم ، بِهري سا ف ( 

kea¯v _v\p Dss_Zpñ Xsâ ]nXmhnð \nóv \nthZ\w. \_n() Acpfn: kz´w 
`h\¯nð \nÀ`b\mbpw, icoc¯nð BtcmKyhm\mbpw, Hcp Znhks¯ `£Whn`hw 
ssIhiapÅh\mbpw {]`mX¯nsegptóð¡m³ Ignbpó HcmÄ Zp\nbmhv apgph\pw 
Hcpan¨v In«nbh\p Xpey\mWv. (knðkne¯pÊzlol, \. 2318) 

\_nXncpta\n() asämcn¡ð ]dªXv ImWpI. 

قد أفلح من أسلم، وكان رزقه (( عن عبد االله بن عمرو رضي االله عنهما أن رسول االله صلى االله عليه وسلم قال
  ))كفافا، وقنعه االله بما آتاه

A_vZpñmln _v\p  Awdv() \nthZ\w. {]hmNI³() Acpfn: apkvenambh³ 
hnPbn¨p. Ahsâ `£Ww Ahóv aXnbmbXmbncn¡pw. Ahóv \ðIpósXs´m 
AXnð Añmlp Ahóv Xr]vXn \ðIpIbpw sN¿pw. (apÉnw, XnÀanZn) 

]ca]cnip²\mb Añmlp Xsâ ZqXóv \ðIpó D]tZihpw {]kvXmh\bpw hmbn¨p 
t\m¡pI. A\yÀ¡v e`n¡pó `uXnIme¦mc§fnte¡v t\m¡pIbpw s\SphoÀ¸n 
SpIbpw sN¿pó {]hWX Hcp hnizmknbnepïmbn¡qSm Fó ktµiamWv Xmsg 
bpÅ JpÀB\nI kqàw \s½ t_m[ys¸Sp¯póXv. 

فْتنا لنيالد اةيةَ الْحرهز مهناجًا موأَز ا بِهنعتا مإِلَى م كينينَّ عدملَا تقَى وأَبو ريخ كبر قرِزو يهف مهن  
AhcnÂ (a\pjycnÂ) ]e hn`mK§Ä¡v \mw sFlnIPohnXme¦mcw A\p`hn¸n¨ 
Xnte¡v \nsâ ZrjvSnIÄ \o ]mbn¡cpXv. AXneqsS \mw Ahsc ]co£n¡m³ 
(Dt±in¡p¶p.) \nsâ c£nXmhv \ÂIp¶ D]Poh\amIp¶p IqSpXÂ D¯ahpw 
\ne\nÂ¡p¶Xpw. (Xzml: 131) 

a\pjycnð Nnecpïv; Xtó¡mÄ BkvXnIfpw k¼¯pIfpapÅ BfpIsf \oco£n 
¡pIbpw Xsâ km¼¯nI \nesb hnebncp¯pIbpw sN¿póhÀ. Fón«v \ncmi 
bneIs¸SpóhÀ. kXy¯nð,  AhÀ X§fpsS XmsgbpÅhcnte¡v t\m¡nbncpsó 
¦nð Ahtc¡msf{Xtbm km¼¯nIm`nhr²nbnemWv X§Ä Pohn¡póXv Fóv 
a\Ênem¡n Bizkn¡m³ Ignbpambncpóp. Fópw apIfnepÅhcnte¡v t\m¡n 

PohnX\nehmcs¯ hnebncp¯póhtcmSv \_n() ]dª D]tZiw F{X al¯ 
camWv!

انظروا إلى من هو أسفل منكم، ولا ((  صلى االله عليه وسلم قال رسول االله :عن أبي هريرة رضي االله عنه قال
 ))تنظروا إلى من هو فوقكم، فهو أجدر أن لا تزدروا نعمة االله عليكم

A_q lpdbvd() \nthZ\w. \_n Xncpta\n() Acpfn: \n§Ä \n§tf¡mÄ  
XmsgbpÅhcnte¡v t\m¡pI. \n§fpsS apIfnepÅhcnte¡v t\m¡mXncn¡pI. 
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Añmlp \n§Ä¡v sNmcnªpXó A\p{Kls¯ Ipd¨p ImWmXncn¡m³ AXp 
\n§Ä¡v D]Icn¡pw. (apkvenw) 

 
Abðhmkn¡v \òsN¿pI; \n\¡v apAvan\mImw 

\_n()bpsS ]ô]mT§fnse aqómas¯ Imcyw, \o \nsâ Abðhmkn¡v \òIÄ 
sN¿pI, \n\¡v \nÀ`b\mb hnizmknbmImw FóXmWv. JpÀB\nI hN\¯nsâ 

XmXv]cyambn«mWv \_n() C¯csamcp]tZiw \ðInbXv Fóv ImWm\mIpw. 
Añmlp ]dªp:

اكسالْمى وامتالْيى وبي الْقُربِذانًا وسنِ إِحيدالبِالْوئًا ويش رِكُواْ بِهشلاَ تو واْ اللّهدباعي وارِ ذالْجارِ ينِ والْجى وبالْقُر
كُمانمأَي لَكَتا ممبِيلِ ونِ الساببِ بِالجَنبِ واحالصبِ ونالْج 

\n§Ä AÃmlpsh Bcm[n¡pIbpw Aht\mSv bmsXm¶pw ]¦ptNÀ¡mXncn¡pIbpw 
amXm]nXm¡tfmSv \Ã \nebnÂ hÀ¯n¡pIbpw sN¿pI. _Ôp¡tfmSpw A\mYI 
tfmSpw ]mh§tfmSpw IpSpw__ÔapÅ AbÂ¡mtcmSpw A\ycmb AbÂ¡mtcmSpw 
klhmkntbmSpw hgnt]m¡t\mSpw \n§fpsS heXpssIIÄ DSas¸Sp¯nb 
ASnaItfmSpw \Ã\nebnÂ hÀ¯n¡pI. (\nkmAv: 36) 

CÆnjbIambn {]hmNI Xncpta\nbnð \nópw D²rXamb aäp lZokpIÄ \nch 
[nbmWv. Cusbmcp]tZi¯nsâ {]m[m\yadnbm³ Hmtcm lZokpIfneqsSbpw kôcn 
¡póXv \ómbncn¡pw. 

ما زال جبريل يوصيني بالجار (( قال رسول االله صلى االله عليه وسلم: عن ابن عمر وعائشة رضي االله عنهما قالا 
 ))حتى ظننت أنه سيورثه

C_v\p DaÀ(), Bbnj() FónhÀ \nthZ\w. \_n() ]dbpIbpïmbn: Abð 

hmkntbmSpÅ _m[yXIsf ]än Pn_vcoð() t]À¯pwt]À¯pw FtómSp]tZin¨p 
sImïncpóp. Fsâ A\´nckz¯nepw Abðhmkn¡v AhImiapïmIpsam Fóv 
t]mepw Rm³ IcpXpIbpïmbn. (_pJmcn, apkvenw)

 ياعزحٍ الْخيرأَبِي ش نقَالَ, ع لَّمسو هلَيع لَّى اللَّهص بِيمن كان يؤمن باالله واليوم الآخر فليحسن إلى (( أَنَّ الن
  ))جاره

A_q ipssdlv Að JpkmCu() \nthZ\w. \_nXncpta\n() Acpfn: Añmlp 
hnepw A´yZn\¯nepw hnizkn¡pó GsXmcmfpw Xsâ AbðhmkntbmSv \òIÄ 
sNbvXv Pohn¡s«. (apkvenw)

خير (( عن النبي صلى االله عليه وسلم قال وعن عمرو ابن العاص رضي االله عنهما :وقوله صلى االله عليه وسلم
  ))وخير الجيران عند االله خيرهم لجاره الأصحاب عند االله خيرهم لصاحبه،

AwÀ _v\pð Bkzv () \nthZ\w. \_n() Acpfn: Añmlphn¦ð Gähpw \ñ 
kvt\lnXòmÀ, kz´w kvt\lnXt\mSv \ñ\nebnð hÀ¯n¡póhcmWv. Añmlp 
hn¦ð Gähpw \ñ AbðhmknIÄ, Ahcnse AbðhmknItfmSv \ómbn s]cpamdp 
óhcmWv. (XnÀanZn) 

Abð¡mcpambpÅ _Ô¯nsâ acymZIfmWv Cu lZokpIfneqsSsbñmw \mw 
a\Ênem¡póXv. ASp¯ ho«pImcóv KpWwsN¿m³ BIpónsñ¦nð Ahs\ D]{Zhn 
¡mXncn¡ms\¦nepw {i²n¡Ww. Abðhmknsb t{Zmln¡póXv \njn²amsWóv \mw 
a\Ênem¡nbn«pÅXmWv. Ahsâ bmsXmchImihpw l\n¡s¸SmXncn¡m³ Gsd 
Pm{KX ImWn¡Ww Hcp hnizmkn. \_nXncpta\nbpsS Hcp lZokv ImWpI: 
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أن تجعل الله ندا وهو : ((أي الذنب أعظم؟ قال: ((عن ابن مسعود عن النبي  صلى االله عليه وسلم أنه سئل
  ))أن تزاني حليلة جارك: ثم أي؟، قال: ، قيل))خلقك

C_v\p akvDuZv() \nthZ\w. \_n()tbmSv Hcn¡semcmÄ tNmZn¨p: GXmWv dkqte 
Gähpw henb ]m]w? Xncpta\nbcpfn: \nsó krjvSn¨h\mb Añmlphn\v \o 
kaòmscbpïm¡pI FóXmWv. At±lw tNmZn¨p: ]nsó GXmWv dkqte? AhnSpóv 
]dªp: \nsâ AbðhmknbpsS `mcysb hy`nNcn¡emWv. (_pJmcn, apkvenw) 

KuchamÀó asämcp \_n hN\w ImWpI.

حرام، حرمه االله : قالوا)) ا؟ما تقولون في الزن: ((قال رسول االله صلى االله عليه وسلم: عن المقداد بن الأسود قال
لأن يزني الرجل بعشر نسوة أيسر : ((فقال رسول االله صلى االله عليه وسلم. ورسوله فهو حرام إلى يوم القيامة

حرام، حرمها االله ورسوله فهي حرام، : قالوا)) فما تقولون في السرقة؟: ((، قال))عليه من أن يزني بامرأة جاره
  ))عشرة أبيات أيسر عليه من أن يسرق من بيت جاره لأن يسرق الرجل من: ((قال

anJvZmZv _v\p AkvhZv \nthZ\w. Hcn¡ð kzlm_nItfmSmbn \_n() tNmZn¨p: 
hy`nNmcs¯¸än \n§sf´p ]dbpóp? AhÀ ]dªp: \njn²amWXv. Añmlphpw 
Ahsâ dkqepw AXns\ A´y\mÄhsc ldmsaóv hn[n¨ncn¡póp. Xncpta\n 
]dªp: (AdnbpI) ]¯p s]®p§sf HcmÄ hy`nNcn¡póXv Xsâ Abð 

hmkn\nbmb s]®ns\ hy`nNcn¡póXnt\¡mÄ \nÊmcamWv. hoïpw \_n() 
tNmZn¨p: tamjWs¯¸än \n§sf´p ]dbpóp? AhÀ ]dªp: \njn²amWXv. 
Añmlphpw Ahsâ dkqepw AXns\ ldmsaóv hn[n¨ncn¡póp. Xncpta\n ]dªp: 
(AdnbpI) ]¯p hoSpIfnð \nóv HcmÄ tamjWw \S¯póXv Xsâ Abð 
hmknbpsS ho«nð \nóv tamjWw \S¯póXnt\¡mÄ \nÊmcamWv. (AlvaZv) 

ASp¯ ho«pImcs\ GXp \ne¡v t{Zmln¡póXpw aämsc t{Zmln¡póXnt\¡mfpw 
KuchapÅXmWv Fó ]mTamWv Cu lZokv \ap¡v \ðIpóXv. Abð]¡ 
_Ô§fpsS {]m[m\ys¯ IWn¡nseSp¡m¯, AhcpsS t£ssaizcy§fnð 
XmXv]cyw Im«m¯ F{Xtbm BfpIfpïv. XóneqsS Xsâ AbðhmknIÄ¡v 
GsX¦nepw hn[¯nepÅ {]iv\§fpïmIpópsïm Fóp t]mepw Nn´n¡msX 

Pohn¡póhÀ. A¯c¡msc Dt±in¨p sImïv \_n() ]dªp:

من يا : قيل)) واالله لا يؤمن، واالله لا يؤمن، واالله لا يؤمن: ((عن أبي شريح عن النبي  صلى االله عليه وسلم قال
  ))من لا يأمن جاره بوائقه: ((؟ قالرسول االله

A_q ipssdlv() \nthZ\w. {]hmNI³ () Acpfn: Ah³ hnizmknbmhpIbnñ, 
Ah³ hnizmknbmhpIbnñ, Ah³ hnizmknbmhpIbnñ. HcmÄ tNmZn¨p: Añmlp 
hnsâ dkqte BcmWXv? BcpsS D]{Zh§fnð \nóv Abðhmkn kpc£nX\ñsbm, 
Ah³. (_pJmcn)

 ))لا يدخل الجنة من لا يأمن جاره بوائقه: (( صلى االله عليه وسلم قالعن أبي هريرة عن النبي
A_q lpdbvd() \nthZ\w. \_n Xncpta\n() Acpfn: BcpsS D]{Zh§fnð \nóv 
Abðhmkn kpc£nX\ñsbm, Ah³ kzÀK¯nð {]thin¡póXñ. (apkvenw) 

Abð¡_Ô§Ä kpZrVam¡m\pÅ \nÀt±i§fpw amÀK§fpw \_n() Xsâ 
A\pNcòmÀ¡v \ðInbn«pïv. At\ym\yw k½m\§Ä ssIamdpóXpw, `£W 
hn`h§Ä ]¦psh¡póXpsams¡ AXn\pÅ am[ya§fmbn {]hmNI³ Acpfn 
bn«pïv.
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   ))ادوا تحابوا: ((عن أبي هريرة عن النبي صلى االله عليه وسلم قال
A_q lpdbvd() \nthZ\w. \_n() ]dªp: \n§Ä k½m\§Ä ssIamdpI, 
]ckv]w kvt\l_Ô¯nð Pohn¡mw (ss_lJn)

يا نساء المؤمنات لا تحقرن جارة لجارا ولو فرسن : ((قال رسول االله صلى االله عليه وسلم : قال عن أبي هريرة
 ))شاة

A_q lpdbvd() \nthZ\w. \_n() Acpfn: kXyhnizmkn\nItf, Hcp Abðhmkn 
\nbpw Xsâ Abðhmkn\nsb AhKWn¡cpXv. B«nsâ Ipf¼n\mepïm¡nb 
IdnsImïmsW¦nepw Ahsc ]cnKWn¡pI. (_pJmcn, apkvenw)

يا أبا ذر، إذا طبخت مرقة فأكثر ماءها، وتعاهد : ((قال رسول االله صلى االله عليه وسلم: وعن أبي ذر قال
 ))جيرانك منها

A_q ZÀdv() \nthZ\w. \_n() Acpfn: A_q ZÀtd, Idnbpïm¡pt¼mÄ Nmdv 
A[nIapïm¡pI. AXnð \nóv \ðIns¡mïv \nsâ Abðhmknsb \o ]cnKWn 
¡pI. (apkvenw) 

إلى أقرما منك : ((إن لي جارين، فإلى أيهما أهدي؟ قال! قلت يا رسول االله: وعن عائشة رضي االله عنها قالت
 ))بابا

Bbnj() \nthZ\w. AhÀ \_nX§tfmSv tNmZn¨p: dkqte, F\n¡v cïv Abð 

hmknIfpïv. Ahcnð BÀ¡mWv Rm³ hn`h§Ä \ðtIïXv? \_n() Acpfn: 
Ahcnð BcpsS hoSmsWm \nsâ hmXnent\mSv kao]Øambn«pÅXv AhÀ¡v. 
(_pJmcn) 

 
\n\¡m{Kln¡póh aäpÅhÀ¡pw B{Kln¡pI 

\_n() \s½ ]Tn¸n¨ \memas¯ ImcyamWnXv. AYhm \n\¡pïmIWsaóv 
B{Kln¡pó t\«§Ä A\yÀ¡pw DïmIWsaóv Bin¡pI, \n\¡v kpc£nX\mb 
apkvenamImw Fó D]tZiw. kzÀK {]thi\¯n\pXIpó alnX kz`mhambn«mWv 

\_n Xncpta\n() Cu at\mhnImcs¯ ]Tn¸n¨n«pÅXv. Hcp lZokv ImWpI:  

من أحب أن يزحزح عن النار ويدخل : ((االله بن عمرو بن العاص عن النبي صلى االله عليه وسلم قال عن عبد
  ))إليه الجنة فلتدركه منيته وهو مؤمن باالله واليوم الآخر، وليأت إلى الناس الذي يحب أن يؤتى

\_n() Acpfn: \cI¯nð \nóv AIäs¸SWsaópw kzÀK¯nð {]thin¸n 
¡s¸SWsaópw sImXn¡póh³ Añmlphnepw A´yZn\¯nepw hnizkn¡pó 
\nebnð Ahs\ acWw {]m]n¡s«, X\n¡v \ðIs¸Sm³ B{Kln¡póh P\§Ä¡p 
\ðIm\pw Ah³ X¿mdmIs«. (apkvenw) 

kp{][m\amb cïp Imcy§fmWv kzÀK{]thi\¯n\pw \cIapàn¡pambn 
dkqepñmlv ]dªpXcpóXv. 1. Añmlphnepw A´y\mfnepw hnizkn¡pó \nebnð 
acn¡m\mhpI. 2. A\yP\§sf D]Imc§Ä \ðIn ]cnKWn¡pI. NXnbpw, 

hô\bpw ]Ibpw, Akqbbpw a\Ênð IpSnsImÅm¯ HcmÄ¡p am{Xta dkqð() 
kqNn¸n¨ Cu \nehmc¯nte¡pbcm³ km[n¡q. A\yÀ¡v \òbpïmIWsaóv 
B{Kln¡mXn¡pI am{Xañ, AhÀ¡pÅ \òIfnð AkvIyX {]ISn¸n¡pIIqSn 
sN¿pó Nne BfpIfpïv. Akqb ]XsªmgpIpó a\Ênsâ DSaIfmWv A¯c 
¡mÀ. Xsâ km¼¯nI \nehmc¯n\paosX thsdmcmfpw DbccpXv Fópw, 
Xm\mbncn¡Ww Ft¸mgpw BcptSbpw aosX FópapÅ Nn´ apkvenan\v \ñXñ. 
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Añmlphnð \nópw A\p{Klambn e`n¡pó hn`h§Ä Bhiy¡mcpambn ]¦psh 
¡m\pÅ am\knIhnimeX apAvan\pIÄ¡p am{XapÅ {]tXyIXbmWv. Hcp {]hmNI 
hN\w {i²n¡pI: 

توادهم وتعاطفهم  مثل المؤمنين في(( :النعمان بن بشير رضي االله عنه عن النبي صلى االله عليه وسلم قالعن 
 ))والسهر سد بالحمىوتراحمهم مثل الجسد إذا اشتكى منه عضو تداعى له سائر الج

\pAvam³ _v\p _ioÀ() \_n()bnð \nóv \nthZ\w. Xncpta\n Acpfn: ]ckv]cw 
kvt\lhpw, A\pI¼bpw, ImcpWyhpw ssIamdpóXnð apAvan\pIfpsS DZmlcWw 
Hcp icocamWv. icoc¯nse Hcp Ahbh¯n\v B[n _m[n¨mð AXnse aäp 
Ahbh§Ä ]\n]nSn¨pw, Dd¡samgn¨pw AXnt\mSv ]¦ptNcpw. (_pJmcn, apkvenw) 

Npcp¡¯nð, Hmtcm hnizmknbpw Ah\hsâ PohnX¯nepïmIm³ Bin¡pó 
\òIÄ aäp hnizmknIÄ¡pw Dïmbn¡mWm³ Bin¡pIbpw, AXn\v klmbIamb 
tkh\§Ä \nÀhln¡m³ kó²amhpIbpw thWw. ktlmZc§fpsS PohX¯nð 
AhÀ¡\pKpWañm¯ kz`mh§tfm s]cpamä§sfm, \ne]mSpIsfm ImWpIbm 
sW¦nð Ahsb Xncp¯m\pw hnizmknIÄ {i²n¡Ww. aäpÅhcnð ImWs¸Spó 
\ñ KpW§Ä X\n¡pw Dïmbncpsó¦nð Fóv B{Kln¡póXv sXäñ. A§s\ 
thWsaóXmWv Ckvemansâ \nÀt±iw. {]Xy£¯nð AXv AkqbbpsS ]cn[nbnð 

hcpsa¦nepw Dt±iyip²nsb ]cnKWn¨v A\phZ\obambn¯ocpóXmWv. \_n() 
]dªp: 

رجل : لا حسد إلا في اثنتين: ((قال رسول االله صلى االله عليه وسلم : رضي االله عنه قال عن عبد االله بن مسعود
 ))آتاه االله مالا فسلّطه على هلكته في الحق، ورجل آتاه االله حكمة فهو يقضي ا ويعلمها

A_vZpñmlv _v\p akvDuZv() \nthZ\w. Añmlphnsâ dkqð() Acpfn: cïv 
hyànItfmSñmsX Akqb ]mSnñ. 1. Añmlphnð \nóv k¼¯v e`n¡pIbpw 
AXns\ kXy¯nsâ amÀK¯nð sNehgn¡pIbpw sN¿pó Hcp hyàn. 2. Añmlp 
hnÚm\w \ðIpIbpw B hnÚm\a\pkcn¨v Pohn¡pIbpw AXns\ aäpÅhÀ¡v 
]Tn¸n¡pbpw sN¿pó hyàn. (_pJmcn, apÉnw) 

ssZhnIm\p{Kl§sf Añmlphnsâ {]oXn¡mbn sNehgn¡póht\mSv Akqb 
sh¡pó HcmfpsS at\mKXn, X\n¡pw Ahs\t¸mse km¼¯nI Ignhpïmbncpóp 
sh¦nð ssZhamÀK¯nð sNehgn¨v Añmlphnsâ {]oXn t\Smasñm FóXmbncn¡pw. 
e`n¨ Adnh\pkcn¨v Pohn¡pIbpw B Adnhv aäpÅhÀ¡v ]IÀóp sImSp¡pIbpw 
sN¿póht\mSpÅ Akqbbpw asämóñ. X\n¡pw IqSpXð Adnhpt\Sm\mbncpóp 
sh¦nð Añmlphnð\nóp Ah³ ssIhcn¡pó t\«§Ä X\n¡pw ssIhcn¡m\m 
Ipasñm Fó \ñNn´bmbncn¡pw AXv. cïpw A]csâ t\«§tfmSpÅ AkvIyX 
bñ, adn¨v Ahsâ \ñKpW§Ä X\n¡pw e`n¡m\mbncpsó¦nð Fó {]Xymi 
am{XamWv. AXp sImïp Xsó B hnImcw \ñXpamWv. 

Fómð km¼¯nIambn apónð \nð¡pó BfpIfpsS BkvXnhlIfnð 
AXym{Klw ImWn¡póXv Ckvemw shdp¡pó ImcyamWv. JpÀB\Xv hyàam¡póXv 
ImWpI: 

 ولاَ تتمنواْ ما فَضلَ اللّه بِه بعضكُم علَى بعضٍ
\n§fnÂ NneÀ¡v Nnesc¡mÄ IqSpXembn AÃmlp \ÂInb A\p{Kl§tfmSv 
\n§Ä¡v tamlw tXm¶cpXv. (\nkmAv: 32) 

BÀ¡v A[nIw \ðIWw, BÀ¡v Afóp \ðIWw Fó Xocpam\w Añmlphntâ 
XmWv. \ðIpóXpw \ðImXncn¡póXpw a\pjycnð Añmlp \S¯pó ]co£W 
amWv Fóv hnizmknIÄ Xncn¨dnbWw. ]s£, [\nItcbpw Ahc\p`hn¡pó 
`uXnIme¦mc§tfbpw t\m¡n s\SphoÀ¸nSpó Nnesc¦nepw \½psS Npäp`mK¯papïv 
FóXv Hcp bmYmÀYyamWv. A¯csamc\p`hw JpÀB³ \mapambn ]¦psh¡pópïv. 
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aqkm\_nbpsS Ime¯pïmbncpó [\mVy\mb Jmdq\ns\¸än {]kvXmhn¡pónS¯v 
\ap¡Xv hmbn¡m\mIpw. 

  رونُ إِنه لَذُو حظٍّ عظيمٍفَخرج علَى قَومه في زِينته قَالَ الَّذين يرِيدونَ الْحياةَ الدنيا يا لَيت لَنا مثْلَ ما أُوتي قَا
A§s\ Ah³ (Jmdq³) P\a²y¯nte¡v BÀ`mSt¯msS Cd§n ]pds¸«p. 
sFlnIPohnXw e£yam¡p¶hÀ AXv Iïn«v C{]Imcw ]dªp: Jmdq\v e`n¨Xv 
t]mepÅXv R§Ä¡papïmbncps¶¦nÂ F{X \¶mbncpt¶s\. XoÀ¨bmbpw Ah³ 
henb `mKyapÅh³ Xs¶! (Jkkv: 79) 

kXy¯nð Jmdq\n\v \ðIs¸« hn`htiJchpw Ae¦mcmZnIfpw Añmlphnð 
\nópÅ ]co£Wambncpóp. Ah³ Al¦cn¡pópshm hn\bw ImWn¡pópshm 
Fódnbm\pÅ ]co£Ww. ]s£, AXdnbm¯ ]mhs¸«hÀ Ahs\t¸mse 
R§Ä¡pw k¼¯pïmbncpsó¦nð Fóv sImXn¨p t]mhpIbmWv. AXv sXämbncp 
ópshóv AhÀ a\Ênem¡póXmIs« Jmdq\nsâ tað ssZhnIin£ hóp `hn¨Xn\v 
tijhpw! JpÀB³ AXv C§s\ hyàam¡póp:  

بع ناء مشن يمل قزطُ الرسبي كَأَنَّ اللَّهيقُولُونَ وسِ يبِالْأَم هكَانا مونمت ينالَّذ حبأَصو اللَّه نلَا أَن ملَو رقْديو هاد
 علَينا لَخسف بِنا ويكَأَنه لَا يفْلح الْكَافرونَ

C¶se Ahsâ kvYm\w sImXn¨ncp¶hÀ (C¶v) C{]Imcw ]dbp¶hcmbn¯oÀ¶p: 
Atlm! IjvSw! Xsâ Zmk³amcnÂ \n¶v Xm³ Dt±in¡p¶hÀ¡v AÃmlp D]Poh\w 
hnimeam¡nsImSp¡pIbpw, (Xm³ Dt±in¡p¶hÀ¡v AXp) CSp§nbXm¡pIbpw 
sN¿p¶p. R§tfmSv AÃmlp HuZmcyw ImWn¨ncp¶nsÃ¦nÂ R§sfbpw Ah³ 
Bgv̄ n¡fbpambncp¶p. Atlm, IjvSw! kXy\ntj[nIÄ hnPbw {]m]n¡pIbnÃ. 
(Jkkv: 82) 

At¸mÄ kwKXn hyàamWv. In«nbXnð kt´mjn¡pI, A\ycpsS km¼¯nI 
\nebnð Akqbs¸SmXncn¡pI. X\n¡min¡pó \ñImcy§Ä ktlmZc§Ä¡p 
ïmIm³ Biwkn¡pI. klmb§Ä ]ckv]cw ssIamdn kmtlmZcy_Ôw 
Im¯pkq£n¡pI. F¦nð kpc£nX\mb Hcp apkvenambn Pohn¡m³ ]S¨X¼pcm³ 
\ap¡v Xu^oJv \ðIpw. 
 
Nncn A[nIcn¸n¡cpXv 

\mep \òIfpw  AXv {]mhÀ¯nIam¡póXp aptJ\ e`yamIpó \mep KpW§fpamWv 

{]hmNI lZokv CXphsc NÀ¨ sNbvXXv. Aômas¯ ]mTambn {]hmNI³() 
]Tn¸n¡póXv, \n§Ä Nncn A[nIcn¸n¡cpXv, AXncphn« Nncn a\Êns\ acn¸n¨p 
Ifbpw FómWv. kXyhnizmknIsf kw_Ôn¨nSt¯mfw hfsc Kuchs¸« 
D]tZiamWv CXv. a\Êv acn¨p Ignªmð AÔImcPohnX¯n\v XpeyamWXv. Hcp 
arXicocs¯t¸mse D]ImcclnXambn¯ocpaXv. Hcp \òbpw AXnð \nópïmInñ. 
Hcp Xnòtbbpw AXn\v {]Xntcm[n¡m³ Ignbnñ. kPohambn, tim`tbmsS \nð¡pó 
a\Êv kÀh KpW§fptSbpw DdhnSamWv. acn¨, AÔImcw \ndª a\ÊmIs« 
XnòIsfbñmsX DZv]mZn¸n¡pIbnñ. Nn´bpw hnthIhpw \òIfnte¡pÅ Dt¯P 
\hpw e`n¡Wsa¦nð \½psS a\ÊpIÄ aen\amImsX acn¡msX \nesImÅWw. 
Fópw Nncnbnepw IfnXamiIfnepw PohnXs¯ ]nSn¨p \nÀ¯pó am\knImhØ 
\s½ \mi¯nte¡v sImsï¯n¡pw FóXnð kwibanñ. kzÀKw e£yambn 
¡mWpó kXyhnizmknIÄ¡v PohnX¯nð \nóv Hcp \nanjw t]mepw ]mgmbnt¸m 
IpóXv kln¡m\mInñ. 

acWs¯tbmÀt¡ïXnsâ {]m[m\yw ]Tn¸n¨ dkqð(), Rm³ Adnbpó Kuch 
apÅ Nne Imcy§Ä \n§Ä Adnªncpsó¦nð, Aev]w am{Xta \n§Ä Nncn¡pam 
bncpópÅq, A[nI kabhpw \n§Ä IcbpIbmbncn¡pw Fóv kzlm_¯ns\ 
HmÀ½n¸n¨Xmbn ImWmw.  
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Nncn¡cpXv Fóñ \_n() ]dªn«pÅXv. PohnX¯nð kt´mjn¡mXncn¡m\pw 
Nncn¡mXncn¡m\pw BÀ¡pamhnñ. {]hmNI Xncpta\nbpw Nncn¡mdpïmbncpóp. 
IpSpw_t¯msSm¸w kzlm_¯nt\msSm¸w sNehgn¨ kab§fnð kt´mjIcamb 
Npäp]mSpIfnð AhnSpóv B\µn¨p Nncn¨n«pïv. Fómð Xncpta\nbptSXv A[nIhpw 

]pôncnbmbncpóp Fóp am{Xw. \_n() s]m«n¨ncn¨ Hcp kw`hw alm\mb 

kAZv_v\p A_ohJmkv() hniZoIcn¨Xv kzlolv apkvenanð ImWmw. asämcp 
kw`hw ImWpI: 

ار خروجا منها، وآخر أهل إني لأعلم آخر أهل الن: ((قال النبي صلى االله عليه وسلم: عن عبد االله بن مسعود قال
اذهب فادخل الجنة، فيأتيها فيخيل إليه أا ملأى، فيرجع : الجنة دخولا، رجل يخرج من النار حبوا، فيقول االله له

! يا رب: اذهب فادخل الجنة، فيأتيها فيخيل إليه أا ملأى، فيرجع فيقول: وجدا ملأى، فيقول! يا رب: فيقول
تضحك مني : تسخر مني، أو: هب فادخل الجنة، فإن لك الدنيا وعشرة أمثالها، فيقولاذ: وجدا ملأى، فيقول

ذلك أدنى أهل : وأنت الملك؟ فلقد رأيت رسول االله  صلى االله عليه وسلم ضحك حتى بدت نواجذه، وكان يقال
   ))الجنة مترلا

A_vZpñmlv _v\p akvDuZv() \nthZ\w. \_n() Acpfpóp: \cIhmknIfnð \nóv 
Ahkm\ambn ]pds¯Sp¡s¸Spóh³ BcmsWópw kzÀK¯nð Ahkm\ambn 
{]thin¡póh\mcmsWópw F\n¡dnbmw. HcmÄ \cI¯nð \nóv CgªvsImïv 
]pd¯v hcpw. At¸mÄ Añmlp Aht\mSv ]dbpw: \o sNóv kzÀK¯nð {]thin 
¡pI. Ah³ AhnsS sNóp t\m¡pt¼mÄ kzÀKw \ndªXmbn tXmón¡s¸Spw. 
At¸mgh³ AhnsS \nópw Xncn¨p hóv sImïv ]dbpw: c£nXmth, AXv apgph³ 
\ndªXmbn Rm³ ImWpóphsñm? At¸mÄ Aht\mSv Añmlp ]dbpw: \o sNóv 
kzÀK¯nð {]thin¡pI. Ah³ AhnsS sNóp t\m¡pt¼mÄ kzÀKw 
\ndªXmbn¯só tXmón¡s¸Spw. At¸mgh³ AhnsS \nópw Xncn¨phóv ]dbpw: 
c£nXmth, AXv apgph³ \ndªXmbn¯só Rm³ ImWpóp. At¸mÄ Añmlp 
]dbpw: sNñv, \o sNóv kzÀK¯nð {]thin¡v, \n\¡hnsS Zp\nbmhpw AXnsâ 
]¯nc«nbpapïv. B kabw Ah³ ]dbpw: ]S¨ht\, \o cmPm[n]\sñ, Fsó \o 

Ifnbm¡n Nncn¡pIbmsWm? CXpw ]dªv {]hmNI Xncpta\n() Xsâ AW¸pñpIÄ 
ImWpamdv s]m«n¨ncn¨p. kzÀKhmknIÄ¡v e`n¡pó Gähpw Xmgvó ]ZhnbmWv AXv 
Fóv ]dbs¸«ncn¡póp. (_pJmcn, apkvenw)  

apIfnð {]kvXmhn¨Xpt]mse, {]hmNI Xncpta\n() km[mcWbmbn 
s]m«n¨ncn¡mdnñ, ]pôncn¡mtdbpÅq. AXmWv AhnSps¯ k{¼Zmbw. 

نعم، كثيرا : أكنت تجالس رسول االله  صلى االله عليه وسلم ؟ قال: قلت لجابر بن سمرة: عن سماك بن حرب قال
كان لا يقوم من مصلاه الذي يصلي فيه الصبح أو الغداة حتى تطلع الشمس، فإذا طلعت الشمس قام، وكانوا 

  يتحدثون فيأخذون في أمر الجاهلية فيضحكون ويبتسم
kam¡v _v\p lÀ_v (P) ]dbpIbmWv. Rms\mcn¡ð Pm_nÀ _v\p kwd()tbmSv 
tNmZn¨p: \n§Ä \_ntbmsSm¸w hÀ¯am\w ]dªv Ccn¡mdnsñ. At±lw ]dªp: 
[mcmfw Ccnón«pïv. kp_lv \akvImcw Ignªv kqtcymZb kabw hsc {]hmNI³ 
\akvImc Øe¯p Xsó Ccn¡pw. B kabw kzlm_nIÄ Pmlnen¿m Imes¯ 

Nnekw`h§Ä FSp¯p ]dªp sImïv ]ckv]cw Nncn¡mdpïv, \_n()bmIs« 
]pôncnXqIpópïmIpw. (apkvenw) 

ssZ\wZn\ PohnX¯nse B\µapïmIpó thfIfnð Nncn¡póXpw kt´mjw 
{]ISn¸n¡póXpw sXäñ FómWv apIfnð {]kvXmhn¡s¸« lZokpIfnð \nóv \mw 
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a\Ênem¡póXv. am{Xañ, ]pôncnXqIpó apJamWv hnizmkn¡v Ft¸mgpapïmIpóXv 

Fóv dkqð () Xsó ]Tn¸n¨p Xón«pÅXmWv. ]pôncn kðIÀ½amWv. Hscmä 
kð{]hÀ¯\t¯bpw \o \nÊmcambn ImWcpXv, {]kóhZ\\mbn \nsâ ktlmZ 

cs\ \o A`napJoIcn¡póXns\t¸mepw (apkvenw)  Fóv A_qZÀdn()\v e`n¨ 
{]hmNtIm]tZiw kphnZnXamWsñm. 

a\pjy {]IrXnsb AwKoIcn¡pó aXamWv Ckvemw. Ahâ {]IrXn¡v CW§póXpw, 
PohnX¯n\v DXIpóXpamb Fñmw Ckvemw hIsh¨p \ðInbn«pïv. GsXmcp 
Imcy¯nepw e£yhpw [À½hpw adóp sImïpÅ AXncpIhnbð ]mSnñ Fóv 
\nÀt±in¨n«pÅXp t]mse NncnbptSbpw IfnXamiIfptSbpw Imcy¯nepw Ckvemw 
\nÀt±iw \ðInbn«pïv Fóv am{Xw. hnimeamb `qanbpw, kp`n£amb `£Whpw, 
BtcmKyhpw, Hgnhp kabhpsams¡ A\p`hn¨n«v ]ctemIs¯¯pó thfbnð 
BfpIÄ ssIISn¡mXncn¡m\pÅ D]tZi§fmWv AsXms¡. hnthInIÄ Ah 
a\Ênem¡nbmIpw s]cpamdpI. 

kXyhnizmknIfpsS \nanj§Ä hnes¸«XmsWó ASnØm\ hkvXpXsb apónð 

sh¨psImïpÅ D]tZiambncpóp {]hmNI³() ]dªpXó Cu Aômas¯ 
Imcyw. Aôp Imcy§fpw Hóns\móp sa¨w. {]hmNI ]mT§Ä a\Êncp¯n 
hmbn¡pIbpw DÄs¡mÅpIbpw sN¿pI FóXmWv C\n \½psS _m[yX.  

* والَّذين هم بِربهِم لَا يشرِكُونَ  * والَّذين هم بِآيات ربهِم يؤمنونَ * إِنَّ الَّذين هم من خشية ربهِم مشفقُونَ 
اجِعر هِمبإِلَى ر مهجِلَةٌ أَنو مهقُلُوبوا وا آتونَ متؤي ينالَّذابِقُونَ  * ونَ  وا سلَه مهو اتريي الْخونَ فارِعسي كلَئأُو

 ولَا نكَلِّف نفْسًا إِلَّا وسعها ولَدينا كتاب ينطق بِالْحق وهم لَا يظْلَمونَ* 
XoÀ¨bmbpw X§fpsS c£nXmhns\¸änbpÅ `b¯mÂ \Sp§p¶hÀ, X§fpsS 
c£nXmhnsâ ZrjvSm´§fnÂ hnizkn¡p¶hcpw, X§fpsS c£nXmhnt\mSv 
]¦ptNÀ¡m¯hcpw, c£nXmhn¦te¡v X§Ä aS§ns¨tÃïhcmWtÃm F¶v 
a\ÊnÂ `bapÅtXmSp IqSn X§Ä Zm\w sN¿p¶sXÃmw Zm\w sN¿p¶hcpw Btcm 
Ahcs{X \³aIfnÂ [rXns¸«v apt¶dp¶hÀ. Ahcs{X AhbnÂ apt¼ sNs¶¯p 
¶hcpw. HcmtfmSpw AbmfpsS IgnhnÂ s]«XÃmsX \mw imkn¡pIbnÃ. kXyw 
Xpd¶p]dbp¶ Hcp tcJ \½psS ]¡epïv. AhtcmSv A\oXn ImWn¡s¸Sp¶XÃ. 
(apAvan\q³: 57þ62) 


